
Bedienungsanleitung zum Anbringen 

künstlicher Augenbrauen:

Directions of use 

to  affix artificial eyebrows:

Mode d'emploi 

pour fixer les sourcils artificiels:

Instrucciones para la aplicación de cejas 

artificiales:

Istruzioni 

per applicare le ciglia finte:

       [ 1 ] [ 2 ] [ 3 ] [ 4 ] [ 5 ]

1

Zunächst die Haut reinigen und von Makeup 

Resten und Fett befreien, damit der Kleber 

seine volle Wirkung erbringt.

First cleanse the skin of the remains of makeup 

and grease so that the glue is most effective.

Tout d'abord, nettoyez la peau des résidus de 

maquillage et de sébum, afin que l'adhésif 

puisse agir le mieux possible.

Primero limpiar la piel de restos de maquillaje y 

grasa, para que el adhesivo alcanza su eficacia 

total.

Per prima cosa, pulire la pelle e togliere 

quasiasi residuo di trucco per sfruttare al 

massimo l'efficacia della colla.

2

Zur Vorbereitung die gewünschte Position 

anzeichnen. Der Anfang entspricht der Linie des 

Augeninnenwinkels, das Ende der ver-längerten 

Linie vom Nasenflügel zum Augenaussenwinkel 

[1]. Die höchste Stelle sollte sich etwa etwa 2/3 

hinter der Pupille befinden [2].

Mark the desired position out in preparation. 

The inner corner of the eye marks the start and 

the extended line from the nostril to the outer 

corner of the eye marks the end position [1]. The 

peak position should be  at a point 2/3 the 

distance beyond the pupil [2]. 

Pour vous préparer, dessinez la position que 

vous désirez. Le début correspond à la ligne du 

coin intérieur de l'oeil, et la fin correspond à la 

ligne prolongée allant de l'aile du nez au coin 

extérieur de l'oeil [1]. L'endroit le plus élevé du 

sourcil devrait se trouver à environ 2/3 

derrière la pupille [2].

Como preparativo marcar la posición deseada. 

El comienzo corresponde en la linea que une la 

ángulo interior del ojo, el borde de las fosas 

nasales y el ángulo exterior del ojo [1]. El punto 

más alto debería encontrarse más o menos 2/3 

detrás de la pupila [2].

Segnare la posizione desiderata. L'inizio 

corrisponde alla linea che unisce l'angolo 

interno dell'occhio e la fine corrisponde alla 

linea che va dal bordo delle narici  all'angolo 

esterno dell'occhio [1]. Il punto piu alto 

dovrebbe coincidere piu o meno ai 2/3 dietro 

la pupilla.

3

Nun die künstliche Augenbraue probeweise 

anlegen und ausmessen, ob sie in der Länge 

gekürzt werden muss. Zum Kürzen vorsichtig 

und angeschrägt mit einer feinen Nagelschere 

am hinteren schmalen Ende anschneiden [3] + 

[4].

Now lay the artificial brow for trial and gauge 

whether the length needs to be shortened. To 

shorten, snip carefully at a tapering angle with a 

sharp nail scissor at the rear end [3] + [4].

Maintenant, appliquez le faux sourcil à titre 

d'essai et prenez des mesures afin de voir si la 

longueur doit être raccourcie. Si vous dever 

raccourcir le sourcil, coupez avec précaution et 

en biais l'extrémité la plus petite à l'aide de 

ciseaux à ongles [3] + [4].

Ahora colocar la ceja de prueba y medir, si se 

tiene que cortar en el largo. Para cortar usar 

con sumo cuidado una tijerita de uñas, 

usándola inclinadamente en el extremo externo 

y estrecho [ 3 ]+[ 4 ].

Ora, posizionare la ciglia di prova e verificare 

se é necessario ridurre la lunghezza.  Per 

tagliare, usare con attenzione una forbice per 

le unghie,  usandola inclinata all'estremitá 

esterna e piu stretta [ 3 ]+[ 4 ].

4

Nun kommt das Kleben dran. Streichen Sie mit 

dem beigefügten Kleber die Rückseite der 

Augenbraue dünn ein. Der Kleber erscheint 

zunächst weiss, wird aber transparent, sobald 

er trocknet [5]. 

Now comes the sticking part. Smear the rear side 

of the eyebrow thinly with the glue provided. 

The glue appears white at first but turns 

transparent upon drying  [5]. 

Maintenant, vous pouvez utiliser l'adhésif. 

Appliquez l'adhésif fourni en une couche fine 

sur la face arrière du sourcil. L'adhésif semble 

d'abord blanc, mais il devient transparent dès 

qu'il est sec [5]. 

Ahora se pega con adhesivo: con el adhesivo 

adjunto se unta el reverso de la ceja con una 

capa fina. El adhesivo primero está blanco pero 

se vuelve transparente mientras está secando 

[5].

Ora si puó incollare la ciglia . Applicare uno 

strato fino di colla sul retro della ciglia. 

All'inizio la colla é bianca, ma  in seguito 

quando si sta per asciugare diventa 

trasparente [5].

5

Den Kleber ein wenig antrocknen lassen, bis er 

beginnt transparent zu werden. Dann auf der 

markierten Position platzieren und mit den 

Fingern andrücken. - Fertig !

Let the glue dry for a bit till it starts turning 

transparent. Then place it on the marked 

position and press it on with your fingers. - Done 

!

Laissez l'adhésif sécher un peu, jusqu'à ce qu'il 

commence à devenir transparent. Ensuite, 

placez-le sur la position que vous avez 

dessinée et appuyez avec les doigts. - Et c'est 

prêt!

Dejar secar el adhesivo un poco hasta empieza 

a volverse transparente. Luego colocar la ceja 

sobre la posición marcada y hacer presión con 

los dedos. - Listo!

Lasciare asciugare finché la colla non diventa 

trasparente. Mettere la ciglia  sul segno fatto 

previamente e premere leggermente con le 

dita. Ed é fatta!
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Tipps:

Zur Entfernung der Augenbrauen das dünne 

Ende von der Haut anheben und  die 

Augenbraue sanft weiterziehen. 

Bei der täglichen Gesichtspflege und Make-up 

die Brauen nicht mit Fett in Verbindung zu 

bringen. Fett löst den Kleber und verkürzt somit 

die Tragedauer.

Tips:

To remove the eyebrow, peel the narrow end 

from the skin and gently strip the eyebrow off.  

The eyebrows should not come in contact with 

greasy elements in the course of your daily face 

care routine. Grease dissolves the glue and 

shortens the life.

Astuces: 

Pour enlever le sourcil, soulevez l'extrémité 

fine de la peau et tirer doucement le sourcil. 

Lors de votre soin du visage quotidien et du 

maquillage, ne mettez pas les sourcils en 

contact avec des produits gras. La graisse 

dissout l'adhésif, et donc, raccourcit la durée 

de vie des sourcils.

Consejos: 

Para quitar la ceja levantar el extremo estrecho 

de la piel y tirar suavemente de la ceja. 

No poner en contacto con grasa durante el 

ciudado diaro de la piel. Grasa despega el 

adhesivo y acorta de esta manera la duración 

de uso.

Consigli: 

per togliere la ciglia sollevare l'estremo piu 

stretto della pelle e tirare lentamente la ciglia. 

Evitare il contatto delle ciglia con sostanze 

untuose poiché riducono l'efficacia della colla 

e la durata delle ciglia.


